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Process of international marriage procedures 

Marriage between a Japanese national and a foreigner 

The Japanese national fulfills the conditions for marriage as stipulated 
under Japan law. The foreigner fulfills the conditions for marriage in his 
or her own country. 

Documents 

you need to 

prepare 

1 Marriage notification (This application form is 

available at the administrative office of your 

municipality. It requires signatures and seals from 2 

witnesses over 20 years old.) 

2 Family register (of the Japanese national) 

3 Certificate of legal capacity to contract marriage, or 

substitute document (of the foreigner) 

4 Passport, etc. (to prove nationality) 

Submit at the administrative office of the municipality that is the address 

of either one of the two people concerned who intend to marry, or the 

registered domicile of the Japanese national 

Once these are received, the marriage will be brought about in Japan 

At this point, you will be issued with the acceptance of marriage 

notification 

The foreigner undertakes the procedures for marriage in his or her own 

country 

The method of procedures varies from country to country, so confirm 

with the embassy or consulate of your country in Japan 

When this is received, the marriage will be brought about in the 

foreigners own country 

Persons wishing to change their of residence to that of a spouse of a 

Japanese national should consult their local immigration bureau 

Marriage between a foreigner and a foreigner 

The conditions necessary for a marriage to be 

brought about vary from country to country, so 

please enquire at the embassy of the countries in 

Japan, and undertake the procedures.  

In the event that the procedures for marriage are 

to be undertaken at the administrative office of a 

municipality in Japan, please enquire at your 

municipality's administrative office 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/index.html
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Process of international divorce procedures 

When the two persons do not 

agree, arbitration at a family 

court will be proposed 

Arbitrated divorce 

Documents 

you need to 

prepare 

1 Divorce notification (This application form is available at the 

administrative office of your municipality. It requires signatures 

and seals from 2 witnesses over 20 years old.) 

2 Family register (one copy) 

3 Passport, etc. (to prove nationality) 

4 Residence Card, Special permanent resident certificate, etc. 

5 In the case of arbitrated divorce etc., an attested copy of an 

ascertained document of proof, such as arbitration records, 

judicial records or a court judgment  

are submitted to the administrative office of the municipality that 

is the registered domicile or the place of residence, by: 

・In the case of amicable divorce, the two persons 

・In the case of an arbitrated, judicial or adjudicated divorce, the petitioner 

When this is accepted, a divorce in Japan will be brought about 

At this point, you should ask for the notification of acceptance of divorce to be 

issued to you 

The foreigner undertakes the procedures for divorce in his or her own country 

The foreigner notifies the embassy or consulate of his or her own country with 
the notification of acceptance of divorce. Depending on the country, documents 
such as the court judgment in the case of an adjudicated divorce may be 
necessary, so after making enquiries as to whether this is the case, the foreigner 
prepares the necessary documents and notifies the embassy or consulate. 

When this is accepted, a divorce is brought about in the foreigners’ own country 

Divorce between a 

foreigner and a 

foreigner 

 

The conditions 

necessary to bring 

about a divorce vary 

from country to 

country, so enquire at 

the embassy or 

consulate of your 

country in Japan, and 

undertake the 

necessary procedures 

When divorce is 

not desired 

Notification of 

non-acceptance 

of divorce 

notification 

If the person 

concerned 

notifies the 

non-acceptance 

of divorce 

notification (This 

application form 

is available at 

your municipal 

administrative 

office) at the 

administrative 

office of the 

municipality that 

is his or her 

registered 

domicile or place 

of residence, the 

divorce will not 

be accepted  

If the arbitration is unsuccessful, 

judicial proceedings at the family 

court will be proposed 

Judicial divorce 

If even this is unsuccessful, a 

court case at the family court will 

be proposed 

Adjudicated divorce 

When the two persons agree 

to the divorce 

Amicable divorce 

Divorce between a Japanese national and a foreigner 

 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/index.html
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Here, we will describe marriage and divorce of foreigners according to Japanese law. The major difference from 

Japanese nationals is that in addition to providing a notification in Japan, a notification must be sent to the 

foreigner’s own country as well. It is also necessary to undertake other kinds of notification for the marriage or 

divorce. 

 

1 Marriage 

An international marriage must confirm to the law of each country of the two persons who are marrying. It is 

important to undertake the procedures for marriage in both countries. 

Specifically, the various notifications in addition to marriage notification (refer to 3 Notifications for 

marriage/divorce) are stipulated in the relevant laws; please remember to undertake these procedures. In these 

cases, there are many instances where notifications where notifications are issued through places of work or 

schools, so please inform your place of work or school. 

 

 

1-1 Marriage in Japan 

The following conditions for marriage are stipulated under Japanese law. All of these conditions must be fulfilled. 

・ The minimum age for marriage is 18 in the case of men, 16 in the case of women (Article 731 of the Civil Law) 

・ In the case of persons under 20, parental consent is necessary (Article 737 of the Civil Law) 

・ Polygamy is prohibited (Article 732 of the Civil Law) 

・ In the case of a woman remarrying, legally 100 days or more must have elapsed since the day of her divorce (Article 733 of 

the Civil Law) 

・ A person cannot marry a close relative (a direct blood relative or close blood relative to the third degree) (Article 734 of the 

Civil Law) 

 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/index.html
http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/03.pdf
http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/03.pdf
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1 Marriage 

1-2 Marriage notification 

Marriage notification means the notification which is submitted to the administrative office of the persons’ 

municipality when they marry. The factors necessary for a marriage to be brought about vary from country to 

country, so it is necessary for the Japanese person to fulfill the Japanese requirements (condition) for marriage, 

and for the foreigner to fulfill those for his or her own country. Therefore, when a foreigner marries, they must 

submit a certificate of legal capacity to contract marriage which proves that he or she fulfills the factors for 

marriage. 

The certificate of legal capacity to contract marriage for the foreigner is issued by the embassy or consulate of 

his or her country in Japan. If it is printed in a foreign language, a translation signed by and impressed with the 

seal of the translator is attached to the certificate. In the case of a country which does not issue certificates of 

legal capacity to contract marriage, alternative documentation must be prepared; for details, please enquire at 

the administrative office in your municipality. 

Necessary documents 
Where to submit 

application/enquiries 
From when/until 

when 

Person(s) who 
must submit the 

notification 

1 Marriage notification (This application form 

is available at the administrative office of 

your municipality. It requires signatures and 

seals from 2 witnesses over 20 years old.) 

2 Family register (of the Japanese national) 

3 Certificate of legal capacity to contract 

marriage, or substitute document (of the 

foreigner) 

4 Passport, etc. (to prove nationality) 

The administrative office of the 

municipality of either one of the 

two persons, or at the 

administrative office of the 

municipality which is the 

registered domicile of the 

Japanese national 

At your discretion 

The two persons 

who are getting 

married  

 

* If the acceptance of marriage notification is necessary, you can have this issued after the acceptance of the 

documents 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/index.html
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(1) Between a foreign national and a Japanese national 

When a Japanese national and a foreigner marry in Japan, hand in the marriage notification according to the 

regulations of the family register. With this, the preparations on the Japanese side are completed, and the 

foreigner should notify his or her own country. The acceptance of marriage notification is necessary for this, so 

you should ask for the acceptance of marriage notification to be issued to you when you submit the marriage 

notification. The method of procedures varies from country to country, so confirm with the embassy or consulate 

of your country in Japan. Persons wishing to change their status of residence to that of a spouse of a Japanese 

national should consult their local immigration bureau. 

How to fill in the marriage notification 

The marriage notification is to be filled in the same manner as Japanese nationals, except for the points given 

below.  

・The name, date of birth and address of the person 

Fill these in katakana, in surname-first name order. Please put a pause mark • between the surname and first 

name. The date of birth may be in Western style. 

The address should be the place given in the resident registration.  

・Registered domicile 

The nationality of the person alone should be put. 

・Signature/seal 

The signature alone will suffice. 

 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/index.html


 

 

 

 

Multilingual Living Information  Back to the top of C Marriage/Divorce  

  

C Marriage/Divorce 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/index.html
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(2) Between foreign nationals 

In cases where two foreigners wish to marry in Japan, the method of procedures varies from country to country, 

so confirm with the embassy or consulate of your country in Japan. In the event that you undertake the 

procedures for marriage at the administrative office of your municipality, confirm with this office as to what 

documents are necessary (you should ask for the acceptance of marriage notification to be issued to you when 

the documents have been accepted). In addition, you will need to notify your respective countries. 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/index.html
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(3) Nationality after marriage 

When a foreigner marries a Japanese national, this does not mean that he or she automatically acquires 

Japanese nationality. In order to acquire Japanese nationality, you must obtain permission for naturalization 

from the Minister of Justice (please refer to D Other notifications, 3) 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/index.html
http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/d/03.pdf
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2 Divorce 

Foreigners who live in Japan must also submit a divorce notification if they want to divorce in Japan. They must 

also submit a divorce notification to their own country. As at the time of marriage, the various notifications are 

stipulated in the relevant laws; please remember to undertake these procedures (refer to 3 Various notifications 

for marriage/divorce). 

 

2-1 Divorce notification 

Divorce notification is a notification to be handed in at the administrative office of the municipality where you live. 

There are three types of divorce: amicable divorce, which is undertaken through discussion between the parties; 

arbitrated divorce, which is brought about through involvement of the family court; judicial divorce; and 

adjudicated divorce. 

(1) In cases where the counterpart is a foreign national 

If both persons agree to the divorce, the divorce comes under Japanese law. However, whether the divorce will 

be valid in the country of the other party will vary depending on that country’s law. In addition, the method of 

procedures varies from country to country, so confirm with the embassy or consulate of your country in Japan. If 

you need the acceptance of divorce notification, you should ask for this to be issued to you. 

In cases where there are children, you will need to submit notification of the persons with custody of the children, 

and the names of children falling under each persons with parental authority 

Necessary documents 
Where to submit 

application/enquiries 
From when/until when 

Person(s) who 
must submit the 

notification 

1 Divorce notification (acquire this at the 

administrative office of your municipality) 

* Two witnesses over the age of 20 must 

sign it and impress it with their seals 

2 Family register (of the Japanese national) 

3 Passport 

4 Residence Card, special permanent resident 

certificate, etc. 

(please refer to A New Residency 

Management System & Resident 

Registration System for Foreign Residents 

4-2) 

5 In the case of arbitrated divorce etc., an 

attested copy of an ascertained document of 

proof, such as arbitration records, judicial 

records or a court judgment 

The address of one of 

either the husband of 

wife, or the administrative 

office of the municipality 

which is the registered 

domicile of the Japanese 

national. 

(In the case of an amicable 

divorce) Can be submitted 

as necessary 

(In the case of an arbitrated, 

judicial or adjudicated 

divorce) Notify within 10 

days of the day when the 

arbitration etc. is settled 

(In the case of an 

amicable divorce) 

Husband and wife 

(In the case of an 

arbitrated, judicial 

or adjudicated 

divorce) The 

petitioner 

* If the acceptance of the divorce notification is necessary, you can have this issued after the acceptance of the 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/index.html
http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/03.pdf
http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/03.pdf
http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/a/04_2.pdf
http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/a/04_2.pdf
http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/a/04_2.pdf
http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/a/04_2.pdf
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documents 

● When divorce is not desired 

If you are under pressure from your Japanese partner for a divorce, a divorce will be brought about if your 

partner chooses to sign the divorce notification themselves, and submits it to the administrative office. 

If you do not wish to divorce, you should hand in a notification of non-acceptance of divorce notification (meaning 

that you do not accept the divorce) at the administrative office of the municipality which is your (Japanese) 

partner’s registered domicile or his or her place of residence. Once a spouse submits a notification of 

non-acceptance of divorce, unless the notification of non-acceptance of divorce is withdrawn, the divorce 

notification by the other spouse will not be accepted for an indefinite period of time.  

● Change of status of residence 

When a foreigner has divorced his or her Japanese spouse, it does not necessarily mean that because they 

cease to have the identity of “spouse of Japanese national” that they will have to go back to their own country 

immediately. However, the person will need to undertake the procedures for change in status of residence at the 

immigration bureau. As the person no longer has the status of residence of “Spouse or child of Japanese 

national” it is not possible to extend the period of stay under this status of residence. If you wish to continue living 

in Japan, you will have to acquire a different status of residence (please refer to B Status of residence, 2-8) 

● Couples who have completed the international marriage procedures in both countries 

If you undertake the procedures for divorce only in Japan and forget to undertake them in your own country, you 

will still be legally married in your own country, and this can be the source of further trouble should you wish to 

remarry. Remember to carry out the procedures for divorce in your own country as well.

 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/index.html
http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/b/02_8.pdf
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(2) In cases where both members of a couple are foreign nationals 

The factors necessary for a marriage to be brought about vary from country to country, so please enquire about 

the method of procedures etc. at the embassy of the countries in Japan. 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/index.html
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2 Divorce 

2-2 Divorce and children 

According to Japanese law, in cases where there are children under the age of 20, the divorce notification 

cannot be accepted unless the person with custody has been decided. 

 

A child born within 300 days of a divorce is, in principle, considered to be the child of the father in the family 

register prior to the divorce (Civil Law, Article 772). If this father is not the real father, a suit to confirm 

parent-child relationship does not exist must be filed. If certain conditions are fulfilled, (e.g. “having a certificate 

from a medical doctor, etc.”) the child may be registered as the legitimate child of the father after divorce (details 

are not given here). 

 

If, after a divorce, a parent who does not have authorized parental custody, etc., takes a child out of the country 

and the other parent applies for the return of the child, as a general rule, according to the Hague Convention, the 

child is returned to the original country immediately (Hague Convention on the Civil Aspects of International 

Child Abduction, 1980). Such an act is subject to criminal penalty such as the crime of abduction.  

http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/index.html


 

 

 

Multilingual Living Information  Back to the top of C Marriage/Divorce  

  

C Marriage/Divorce 

3 Various Notifications on one’s marriage/divorce 

When a marriage notification or divorce notification is submitted, the following notifications need to be submitted 

in line with this. In these cases, there are many notifications which need to be submitted not only at the 

administrative office of your municipality, but at places of work, schools etc.; so you will need to inform your 

place of work or school. 

 

Necessary documents Where to submit application/enquiries 

Notification of separation from spouse due to divorce or death Regional immigration bureau office 

Change in residence status Regional immigration bureau office 

Notification of change of address Administrative office of your municipality 

Notification of moving in 
Administrative office of your municipality which is 

your new place of residence 

Change in address/name for national health insurance/national 

pension 
Administrative office of your municipality 

Change in address/name for driver’s license Police station/driver’s license center 

Changes in transfer of personal information Place of work 

Change in address/name for financial deposits Financial institution 

Change of contracts for telephone, gas and water 
Electricity company, gas company, water 

company 

Relocation/setting up of telephone Telephone company 

Notification of address to post office to forward items to Post offices 

 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/en/c/index.html

